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Аннотация. Мифологическое наследие является неотъемлемой 
частью китайской культуры, однако, для того, чтобы продолжать 
свое существование, оно вынуждено трансформироваться и 
подстраиваться под общество и его запросы, тем самым обре-
тая новое содержания и отображая новые ценности. В статье 
рассмотрен процесс трансформации мифологического образа 
Нэчжа (哪吒), процесс китаизации его образа, его особенности 
в классическом романе XVI в. авторства Сюй Чжунлиня «Воз-
вышение в ранг духов», а также особенности экранизации ми-
фологического сюжета о Нэчжа в анимационных лентах «Нэчжа 
побеждает Царя драконов» (哪吒闹海) 1979 г. и «Нэчжа: Рождение 
дьявола» (哪吒之魔童降世) 2019 г. Сюжет обеих картин и образ 
Нэчжа в них  неизбежно отличается от первоисточника – романа 
«Возвышение в ранг духов». Картина 1979 г. считается вехой в 
развитии национальной анимации, она пропитана настроениями 
«эпохи перемен», создателями картины производится попытка 
рефлексии «Культурной революции», а образ Нэчжа символизи-
рует жесткого, но праведного героя, который борется с врагами 
народа, и жертвует собой ради всеобщего блага. В картине же 
2019 г. сюжет первоисточника был кардинально изменен, на 
первый план выходят проблемы взросления и самоопределения 
отдельной личности, а также жестокости современного социума. 
Благодаря успешной адаптации сюжета классической мифоло-
гии, и обеим картинам удалось обрести успех среди не только 
китайских, но и зарубежных зрителей и кинокритиков. 

Ключевые слова. Китай, Нэчжа, мифология, визуализация, 
анимация.

Особенности визуализации мифологического образа Нэчжа  
в китайской анимации
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中国动画中哪吒神话形象的形象化特点
摘要：神话遗产是中国文化不可缺少的一部分，但为了

继续存在，它不得不改造、适应社会及其需求，从而获得新
的内容和反映新的价值。本文考察了哪吒神话形象的转变过
程、形象中国化的过程及其在许仲琳编写的16世纪古典小说《
封神演义》中的特点，以及动画片《哪吒闹海》（1979年）
和《哪吒之魔童降世》（2019年）中的哪吒神话故事的电影
改编特点。这两部动画的情节和其中哪吒的形象都不可避免
地与原著——小说《封神演义》有所不同。 1979年的动画
被认为是民族动画发展的里程碑，它充满了“变革时代”的精
神，创作者试图反思“文化大革命”，而哪吒的形象则象征着

Всеобщая история

通史
World History

EDN QJWHCU
DOI 10.17150/2587-7445.2023.7(2).214-220

Научная статья
УДК 94(5):299.51

科学文章



 215ISSN 2587-7445

Российско-китайские исследования • 俄中研究 • Russian & Chinese Studies 2023. Т. (卷 Vol.) 7, № 2. С. (页 pp. ) 214–220

Visualisation Features of Mythological Image of Nezha  
in Chinese Animation

E.A. Shitova
Institute of History, Archaeology  
and Ethnology of the Peoples  
of the Far-East, Far-Eastern Branch  
of the Russian Academy of Sciences,
Vladivostok, Russian Federation

Received: 2023 March 11
Аccepted: 2023 June 8
Available online: 2023 July 14

Abstract. Mythological heritage is an integral part of Chi-
nese culture, but in order to continue its existence, it has to 
transform and adjust to society and its demands, thus acquir-
ing new content and reflecting new values. The article studies 
the visualization peculiarities of the Chinese mythological sto-
ry of Nezha in the national animation. This article examines 
the transformation process of the mythological image of Ne-
zha (哪吒), its sinification process, its features in the classic 
16th century novel “Investiture of the Gods” by Xu Zhonglin, as 
well as features of film adaptation of mythological story of Ne-
zha in the animated films “Nezha Conquers the Dragon King” 
(哪吒闹海), 1979, and “Nezha: Birth of the Demon Child” (哪吒
之魔童降世), 2019. The plot of both movies and the image of 
Nezha in them inevitably differ from the original novel “Investi-
ture of the Gods” and through these differences it is possible 
to identify the main social issues, existing in a certain period 
of time. The 1979 animated film is a milestone in Chinese an-
imation development, and it is saturated with the mood of the 
times of change. Film directors attempt to reflect on the “Cul-
tural Revolution”. The image of Nezha symbolizes a cruel but 
righteous hero who fights the enemies of the people and sac-
rifices himself for the common good. In the 2019 film the plot 
of the primary source is radically deconstructed, and the prob-
lems of growing up and self-determination of the individual, as 
well as the cruelty of modern society come into focus. Thanks 
to the successful adaptation of the classic mythology plot both 
films managed to gain success not only among Chinese audi-
ence and critics, but also among foreign ones.

Keywords. China, Nezha, mythology, visualization, animation.

Original article

Введение
Мифологическое наследие является неотъ-

емлемой составляющей любой культуры. Одна-

ко традиционные образы и культура не могут 
существовать без изменений, поэтому они по-

стоянно трансформируются, адаптируясь под 
изменяющиеся потребности общества, тем са-

мым наделяются новыми смыслами и трансли-

руют новые ценности.
Так, трансформация мифологического сюже-

та о Нэчжа (哪吒) в анимационной ленте 2019 г. 
пробудила интерес различных исследователей к 

вопросу о том, как китайские мифологические 
сюжеты адаптируются для современной ауди-

тории. Например, этой теме посвящены статьи 
китайских и европейских исследователей, таких 
как Тан Хай и Гун Сяобин [1], Чэнчэн Ю [2], а 
также Т.У. Уайк, Х.Л. Мугики и М.Ш. Браун [3]. 
Среди российских исследователей анализ филь-

ма о Нэчжа 2019 г. проводил А.А. Портнов [4]. 
Однако несмотря на наличие научных работ, 
тема визуализации китайской мифологии в ани-

мации все еще не является всесторонне изучен-

ной в научной литературе.

与人民的敌人斗争，为了共同利益而牺牲自己的坚强而正义
的英雄。在2019年的动画中，原著剧情发生了翻天覆地的变
化，一个人的成长和自决问题，以及现代社会的残酷都跃然
纸上。由于对古典神话的成功改编，这两部动画都获得了国
内外观众和影评人的一致好评。

关键词：中国，哪吒，神话，形象化，动画。
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В романе «Путешествие на Запад» Нэчжа опи-

сывается уже не как устрашающий и разгневан-

ный бог, как описывалось ранее, а как даосское 
божество-защитник, предстает он в облике ма-

ленького мальчика. Однако в момент сражения 
с Сунь Укуном (одним из главных героев рома-

на) он превращается в устрашающего человека 
с тремя головами и шестью руками. Исследова-

тели отмечают, что в литературе ранней Мин об-

раз Нэчжа сочетает в себе как черты буддизма, 
так и даосизма. 

4-й этап приходится на период поздней Мин 
(XVI в.). В этот период образ Нэчжа оконча-

тельно становится даосским. В романе XVI в. 
авторства Сюй Чжунлиня «Возвышение в ранг 
духов» Нэчжа изображен как даосский защит-
ник, у него есть наставник — мудрый даос Тай-и 
Чжэнь-жэнь, а также специальные атрибуты: ко-

леса Огня и Ветра фэньхо лунь (风火轮), кольцо 
Неба и Земли цянькунь цюань (乾坤圈), полоска 
небесного шелка хунь тяньлин (混天绫) и огнен-

ное копье хо цзяньцян (火尖枪) [6, с. 135].
В романе «Возвышение в ранг духов» исто-

рии о Нэчжа посвящены несколько глав, по 
сюжету романа Нэчжа — мальчик-богатырь, 
третий сын генерала Ли Цзина. Он родился с 
упомянутыми выше талисманами, и с их по-

мощью он побеждал своих противников [7, 
с. 537]. Однажды Нэчжа нарушил покой Царя 
драконов, забросив полоску красного шелка в 
море, в ответ на гнев морского владыки Нэч-

жа убил в бою его сына. Явившийся к Ли Цзину 
Царь драконов заявил, что намерен рассказать 
о случившемся Нефритовому императору Юй-
ди, после чего родители Нэчжа должны будут 
понести наказание за смерть сына Царя дра-

конов. Нэчжа, услышав этот разговор, решает 
взять на себя ответственность за содеянное, от-
рубает себе левую руку, вскрывает живот и, от-
делив плоть от кости, возвращает кости отцу, а 
плоть — матери. Удовлетворенной его жертвой, 
Царь драконов уходит. Позже дух Нэчжа вселил-

ся в глиняную статую в храме, а когда его отец 
Ли Цзин разбил статую, даос, наставник Нэчжа 
Тай-и Чжэнь-жэнь воскресил Нэчжа, после чего 
тот пытался отомстить отцу за то, что ему при-

шлось убить себя, но бодхисатва Вэньшу шили 
заступился за Ли Цзина. С помощью пагоды он 
усмирил Нэчжа, а затем подарил ее Ли Цзину, 
чтобы в будущем он мог усмирять своего сына 
сам1. В целом, история о Нэчжа в романе «Воз-

1 第十四回. 哪咤现莲花化身 [14-я глава. Нэчжа по-

является из лотоса]. URL: http://www.kulemi.com/con-

tent/457281/. 

Для нас представляет интерес выявление 
различий между оригинальным источником и 
сюжетами и образами главных героев анимаци-

онных фильмов, экранизирующих мифологиче-

ский сюжет о Нэчжа — «Нэчжа побеждает Царя 
драконов» (哪吒闹海) 1979 г. и «Нэчжа: Рожде-

ние дьявола» (哪吒之魔童降世) 2019 г. Через 
изучение этих различий можно рассмотреть, 
какие в стране существовали социальные про-

блемы и запросы на момент выхода обеих экра-

низаций, а значит, проследить, как изменилось 
китайское общество. Таким образом, целью 
работы является выявление отличий визуализа-

ций мифологического образа Нэчжа в анимаци-

онных фильмах 1979 г. и 2019 г. от оригиналь-

ного источника — романа «Возвышение в ранг 
духов». К задачам следует отнести: освещение 
происхождения мифа о Нэчжа; рассмотрение 
особенностей образа Нэчжа в вышеупомянутых 
анимационных картинах. 

Формирование мифа о Нэчжа в Китае
Сказания о Нэчжа пришли в Китай из Индии 

с распространением буддизма, имя Нэчжа про-

изошло в результате транскрипции имени ге-

роя индуистских и буддийских мифологических 
сюжетов Налакувары с санскрита на китайский 
язык. Налакувара — божество-защитник буддиз-

ма и сын Куберы (Вайшраваны), бога богатства 
и хранителя Севера. Персонажи Кубера и Нала-

кувара описываются в индийских эпосах «Рама-

яна» и «Махабхарата» [5, с. 281].
Нэчжа становился персонажем китайской 

культуры постепенно. Исследователями выделя-

ется 4 этапа китаизации его образа:
1-й этап охватывает долгое время с перио-

да 16 варварских царств (304–439 гг.) до эпо-

хи Северная Сун (304–1127 гг.). В этот период 
Нэчжа описывается как сын Вайшраваны, в его 
обязанности входит помогать отцу защищать 
Будду и искоренять зло. 

2-й этап приходится на период с династии 
Южная Сун до династии Юань (1127–1368 гг.). 
В это период Нэчжа уже описывается как сын 
действительно существовавшего и знаменитого 
генерала династии Тан Ли Цзина. То есть, в этот 
период происходит мифологизация истории. Од-

нако в это время образ Нэчжа еще не теряет 
буддийских особенностей, во многих произведе-

ниях юаньской драмы Нэчжа описывается как 
существо с тремя головами и шестью руками. 

3-й этап приходится на ранний период дина-

стии Мин (1368–1644 гг.). В этот период образ 
Нэчжа постепенно приобретает даосские черты.  
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вышение в ранг духов» носит явный конфуциан-

ский характер, главным образом, это история о 
сыновьей почтительности. 

Образ Нэчжа  
в анимационном фильме  

«Нэчжа побеждает Царя драконов» 
1979 г.

В настоящее время роман «Возвышение в 
ранг духов», действие которого происходит во вре-

мя падения династии Шан (ок. 1600–1050 гг. до 
н.э.) и возвышения династии Чжоу (XI в. — 221 г.) 
считается главным источником истории о Нэчжа. 
Создатели не только мультфильмов, но сериалов, 
кино, видеоигр и маньхуа (漫画) — китайских ко-

миксов визуализируя сюжет о Нэчжа, обращают-
ся именно к этому источнику.

Сюжет о маленьком герое остается неверо-

ятно популярным в Китае. Помимо лент 1979 и 
2019 гг. существуют и другие полнометражные 
анимационные картины, сериалы, маньхуа и 
даже видеоигры, в которых Нэчжа является 
центральным персонажем или второстепенным 
героем2. Образ Нэчжа уже давно вышел за пре-

делы романа «Возвышение в ранг духов», став 
частью китайской массовой культуры. 

Анимационная лента «Нэчжа побеждает Царя 
драконов» 1979 г., выпущенный Шанхайской 
студией анимационных фильмов, стал первым 
полнометражным китайским анимационным 
фильмом после «Культурной революции» (1966–
1976 гг.). Мультфильм выиграл китайскую ки-

нематографическую премию «Сто цветов» как 
лучший анимационный фильм в 1980 г., и в том 
же году был показан на Каннском фестивале во 
Франции на внеконкурсном показе. Благодаря 
успешной работе режиссера картины — Ван 
Шучэна и аниматора Чжан Дина он считается 
вехой в развитии анимации в стране. В мульт-
фильме экранизированы 12-я, 13-я и 14-я гла-

вы романа «Возвышение в ранг духов», картину 
принято считать классической экранизацией 
истории о Нэчжа [8, с. 398].

Аниматор Чжан Дин, создавая образ Нэчжа, 
вдохновлялся няньхуа (年画) — китайскими на-

родными лубочными картинами, изображающие 
литературно-фольклорные и театральные сюже-

ты [9, с. 682]. Движения всех персонажей муль-

тфильма плавные, напоминают гимнастические 
упражнения, а движения в решающих сценах от-
сылают к игре актеров пекинской оперы. 

2 这15个哪吒我们从小看到大 [Мы смотрели на Нэчжа в 
15-ти воплощениях с самого детства и до взрослого возрас-

та]. URL: https://www.sohu.com/na/450759451_708882. 

Образ Царя драконов тоже продуман. В 
ходе Синьхайской революции (октябрь 1911 г.) 
конфуцианство критиковалось как символ кон-

серватизма и традиционализма, это движение 
достигло своего апогея во время «Культурной 
революции» в ходе кампании «Критика Линь 
Бяо и Конфуция» (1973–1974 гг.). И хотя анима-

ционная лента вышла после «Культурной рево-

люции», видно, что через Царя драконов, кото-

рый, по мнению исследователей символизирует 
жесткого и требующего человеческих жертво-

приношений императора эпохи Чжоу, критику-

ется конфуцианство [10, с. 210]. 
В мультфильме 1979 г. Нэчжа и Царь дра-

конов противопоставлены друг другу. Царь 
драконов олицетворяет древность, жестокость, 
каннибализм (поскольку требует детских жерт-
воприношений) и религиозные поверья. Нэчжа 
олицетворяет юность, справедливость и правед-

ный гнев. Царь драконов и три его сына олице-

творяют четыре разрушительных стихии — воду, 
огонь, ветер и снег. Они символизируют и «Бан-

ду четырех», политическую группировку, в со-

став которой входили Цзян Цин (1914–1991 гг.), 
последняя жена Мао Цзэдуна, и ее ближайшие 
сподвижники Чжан Чуньцяо (1917–2005 гг.), 
Яо Вэньюань (1931–2005 гг.) и Ван Хунвэнь 
(1935–1992 гг.), на которых КПК возложила от-
ветственность за неудачи «Культурной револю-

ции». Воскресший в финале Нэчжа расправля-

ется с ними, тем самым олицетворяя борьбу с 
виновными в бедах простых людей.

 Кульминационной является сцена самоубий-

ства Нэчжа. В романе он берет на себя ответ-
ственность за содеянное, убивая себя и отдав 
кости и плоть своим родителям, чтобы спасти их 
от наказания Нефритового императора. В муль-

тфильме 1979 г. Нэчжа перерезает себе горло 
мечом из тех же соображений и для того, чтобы 
предотвратить разрушения дома родителей и 
спасти жизни горожан, которым угрожают дра-

коны. Однако после своей смерти Нэчжа вос-

крешает из лотоса при помощи даосского мо-

наха для решающего сражения над драконами. 
Исследователи фокусируют внимание на фи-

нале анимационной ленты. После победы Нэчжа 
над злодеями следует сцена счастливого воссо-

единения, однако в этой сцене отсутствует отец 
Нэчжа Ли Цзин. В финальной сцене изображен 
Нэчжа, скачущий верхом на олене, предположи-

тельно, на поиски отца. Финал явно символизи-

рует предвкушение светлого будущего, но в тоже 
время его неопределенность и проблемы, кото-

рые еще только предстоит решить [10, с. 218].
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В данной визуализации Нэчжа символизиру-

ет героя эпохи, который готов самоотверженно 
и жестоко бороться с врагами народа, и жертво-

вать собой во имя всеобщего блага. Мультфильм 
является отражением своей эпохи: три года на-

зад закончилась «Культурная революция», а год 
назад началась политика реформ и открытости 
(1978 г.). Китайское общество переживало се-

рьезные перемены, картина пропитана настро-

ениями той эпохи. Создателями мультфильма 
производится попытка рефлексии «Культурной 
революции», осознания пережитого, в то же 
время, поиск новых сюжетов, обращение к ми-

фологии, поиск образа нового главного героя, 
переход от идеализированных образов к более 
тонким и образам протагонистов. Эти процессы 
происходили в литературе и кинематографе, но 
они нашли свое отражение и в анимации.

Образ Нэчжа в анимационном фильме 
«Нэчжа: Рождение дьявола» 2019 г. 
С выхода классической экранизации до муль-

тфильма 2019 г. прошло 40 лет, за это время Ки-

тай пережил большие изменения, и социальная 
повестка тоже не осталась прежней. Режиссер 
ленты Ян Юй кардинально изменил сюжет и пер-

сонажей, однако китайские исследователи счи-

тают, что несмотря на все изменения суть исто-

рии сохранена, а произведение транслирует 
китайскую традиционную культуру [11, с. 761].

В экранизации Ян Юйя сын Царя драконов, Ао 
Бин, является полной противоположностью Нэч-

жа. В мультфильме показано развитие их отноше-

ний: герои стали друзьями, но позже выяснилось, 
что судьбой им предначертано быть противни-

ками. В финале Ао Бин стоит перед моральным 
выбором: убить единственного друга, а вместе с 
ним и горожан во имя своего народа, или спасти 
людей, но обречь драконов на вечную жизнь в 
морских глубинах. Нэчжа же предначертано уме-

реть в возрасте трех лет, потому что лишь столь-

ко представляется возможным сдерживать злые 
силы, которые по ошибке в нем заключены с 
рождения. Несмотря на все трудности, в финале 
Ао Бин и Нэчжа решают идти наперекор предна-

чертанному им, и самим вершить свою судьбу. 
Ао Бин и Нэчжа объединяются, чтобы спасти го-

род и обретают народную любовь. 
Образ Нэчжа отличается от образов перво-

источника и классической экранизации, теперь 
он вовсе не отважный герой и воплощение до-

броты с рождения, он зол и не уверен в себе, и 
лишь благодаря любви и дружбе ему удается вы-

расти над собой. Нэчжа изображен скорее как 

отрицательный персонаж, его глаза обведены 
черным цветом, а на лице почти всегда сияет 
злодейская ухмылка, однако по ходу раскры-

тия персонажа зритель меняет о нем мнение. 
Это сделано намеренно, так Ян Юй призыва-

ет зрителей не судить о человеке по внешно-

сти и отказаться от предрассудков [12, с. 87].  
В оригинальном источнике и классической 
экранизации Нэчжа был защитником горожан, 
а в экранизации 2019 г. их предубеждения яв-

ляются проблемой для Нэчжа, его образ проти-

вопоставлен образу толпы, которая его боится 
и не понимает. Это свидетельствует о том, что 
в современном китайском обществе на первый 
план выходят проблемы отдельной личности.

Прошлое, в котором происходит действие 
мультфильма — лишь условность, на самом деле 
мы видим на экране современное общество, 
поднимаются актуальные проблемы для зри-

телей: неуверенность в себе, одиночество, же-

стокость социума, неопределенность будущего, 
ценность дружбы и любви. Центральная идея 
анимационной ленты заключается в том, что 
каждый творит свою судьбу сам. 

В современной экранизации Ян Юйю уда-

лось адаптировать миф и совместить китайскую 
культуру с ценностями нового времени так, что 
мультфильм нашел отклик в сердцах не только 
китайской, но и зарубежной аудитории. Фильм 
о Нэчжа 2019 г. собрал в мировом прокате бо-

лее 726 млн долл. США, став лидером по сборам 
среди анимационных проектов в одной стране 
и самым кассовым неанглоязычным мультфиль-

мом в мире [6, с. 133], доказав, что китайская 
анимация может конкурировать с японской и 
американской. Мультфильм призывает китай-

скую молодежь повзрослеть, ведь проблема не-

желания молодых китайцев находить работу, за-

водить семью и принимать активное участие в 
жизни общества, а оставаться ничего не реша-

ющими и не несущими ответственность детьми 
является одной из самых острых в стране. В то 
же время мультфильм вписывается в междуна-

родную социальную повестку, в которой на глав-

ном месте стоят проблемы отдельной личности, 
ее взросления и самоопределения, поэтому 
картине и удалось снискать популярность в США 
и странах Европы.

Заключение
Изучая то, как визуализируется один и тот же 

мифологический сюжет в разное время, можно 
проследить какие проблемы в обществе вы-

ходят на первый план. Образ Нэчжа в каждой 
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экранизации претерпевал изменения. В перво-

начальном источнике миф о Нэчжа — это пре-

жде всего конфуцианская притча о сыновьей 
почтительности. В мультфильме 1979 г. Нэчжа 
символизирует образ героя, который готов бо-

роться с несправедливостью и жертвовать со-

бой ради народа, именно такой образ нужен 
был китайскому обществу в эпоху перемен. В 

ленте 2019 г. Нэчжа олицетворяет обычного со-

временного человека со своими проблемами 
и недостатками, но нашедшего силы бороться 
с ними и сумевшего взять на себя ответствен-

ность за свою судьбу. Экранизации отличаются 
друг от друга, однако каждой из них удалось сни-

скать народную любовь и отразить социальные 
запросы своего времени.
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